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Creating Change Together
While we work hand in hand with multiple partners at 

provincial and more local levels, there are seven 
principal partners at our national table, partners 
who bring a depth of expertise and experience to 
the initiative. 
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Créer le changement ensemble
Nour collaborons avec de nombreux partenaires à 

l`échelle provincial et régionale. Parmi ces derniers, 
sept partenaires principaux à l`échelle nationale 
nous font bénéficier de leur expertise et leurs 
expériences diverses. 
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1) To learn if the program is: 
� Increasing the availability of healthy, local 

food in schools
�Changing behaviour, knowledge and 

attitudes about healthy, local food among 
participants

2) How a program like this might be 
expanded to other jurisdictions. 
3) Build a “Farm to School” story in New 
Brunswick

Evaluation
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1) Nous cherchons à savoir si le programme a:
� Augmenter la disponibilité d’aliments sains locaux 

dans les écoles
� si les comportements, les connaissances et les 

attitudes des participants par rapport aux 
aliments sains locaux ont changé

2) s’il est possible d’offrir un programme de ce 
genre sur d’autres territoires
3) raconter la version néo-brunswickoise de 
l’histoire « De la ferme à l’école ».  
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6 ways we plan to gather information: 
1. Telephone survey with Principals
2. Healthy School Planner
3. Student questionnaire
4. Procurement tracking
5. Food consumption protocol
6. Key informant interviews

Evaluation
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6 outils afin de réunir les informations:
1. Brève entrevue avec les directeurs
2. Planificateur des école en santé
3. Sondage à l’intention des élèves
4. Suivi de l’approvisionnement
5. Protocole de consommation alimentaire
6. Entrevues auprès des informateurs clés 
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Data Collection Tool Participating schools Timeline

Telephone survey with 
Principals

All Schools Spring 2015

Healthy School Planner All Schools Spring 2015

Student Questionnaire All Schools (students in 
grades five and higher 
in up to 5 classes)

Fall 2015

Procurement tracking All Schools Fall 2014; Spring 2015
Fall 2015; Spring 2016

Food consumption 
Protocol 
(photographing meal 
trays)

Schools participating in 
more in-depth 
evaluation

To be determined

Key informant interviews Schools participating in 
more in-depth 
evaluation

Fall 2015

Evaluation Timeline 
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Outils Écoles participantes Echéanciers

Entrevues téléphoniques 
auprès des directeurs 
d’école 

Toutes les écoles Printemps 2015

Planificateur des écoles en 
santé 

Toutes les écoles Printemps 2015

Questionnaire à l’intention 
des élèves 

Toutes les écoles (élèves de 
la 5e année en montant)

Automne 2015

Suivi de 
l’approvisionnement 

Toutes les écoles Automne 2014/2015
Printemps 2015/2016

Protocole de 
consommation alimentaire 
(photos) 

Écoles qui participeront à 
l’évaluation approfondie 

à déterminer 

Key informant interviews Écoles qui participeront à 
l’évaluation approfondie 

Automne 2015

Calendrier d’évaluation
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Contacts
Propel Centre for Population Health Impact 

University of Waterloo

Richard Violette, 
Bilingual coordinator 
(519) 888-4567 x 37784 
rviolette@uwaterloo.ca 

Dr. Jennifer Yessis, 
Scientist 
(519) 888-4567 x 32860 
jyessis@uwaterloo.ca 
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Personnes-ressources 
Centre Propel pour l’avancement de la santé 

des populations 
Université de Waterloo 

Richard Violette, 
coordonnateur bilingue 
(519) 888-4567 x 37784 
rviolette@uwaterloo.ca 

Dr. Jennifer Yessis, 
scientifique 
(519) 888-4567 x 32860 
jyessis@uwaterloo.ca 
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